Latvian (latvie$u valoda)
levada rituali

Krusta zime

Teva un Dela un Svéta Gara
varda.

Amens

Sveiciens

MuUsu Kunga Jezus Kristus
Zélastiba, un Dieva milestiba,
un Svéta Gara kopiba esi ar
tev visiem.

Un ar savu garu.
Senitencialais akts

Brali (brali un masas), atzisim
musu grékus, Un tapec
sagatavojieties svinéet svetos
noslepumus.

Es atzistos visvarenajam
Dievam Un jums, mani brali un
masas, ka es esmu |oti
grekojis, Manas domas un
vardos, ko esmu izdarijis un ko
es neesmu izdarijis, caur manu
vainu, caur manu vainu, caur
manu vissmagako vainu;
Tapéec es jautaju svetitajai
Marijai Evervirgin, visi engeli
un svétie, Un jus, mani brali
un masas, lugt mani par
Kungu, musu Dievu.

Lai Visvarenais Dievs mus
apzélojas, piedod mums musu
grékus, un nogadajiet mus
muziga dzivé.

Malay (Bahasa Malaysia)
Upacara Pengenalan
Tanda Salib

Atas nama Bapa, dan Anak, dan Roh
Kudus.

Amen
Salam

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus, dan
cinta Tuhan, dan persekutuan Roh
Kudus Bersamamu semua.

Dan dengan semangat anda.
Akta Penitential

Saudara -saudara (saudara lelaki),
marilah kita mengakui dosa -dosa kita,
Dan sediakan diri kita untuk meraikan
misteri suci.

Saya mengaku kepada Tuhan Yang
Maha Esa Dan kepada anda, saudara -
saudara saya, bahawa saya sangat
berdosa, dalam fikiran saya dan
dalam kata -kata saya, dalam apa
yang telah saya lakukan dan dalam
apa yang saya gagal lakukan, melalui
kesalahan saya, melalui kesalahan
saya, melalui kesalahan saya yang
paling teruk; Oleh itu saya bertanya
kepada Mary yang diberkati, Semua
malaikat dan orang -orang kudus, Dan
kamu, saudara -saudara saya, untuk
berdoa untuk saya kepada Tuhan
Tuhan kita.

Semoga Tuhan Yang Maha Kuasa
mengasihani kita, maafkan dosa kita,
Dan bawa kita ke kehidupan abadi.



Latvian (latvieSu valoda)

Amens

Kirijs

Kungs, apzélojies.
Kungs, apzélojies.
Kristu, apzelojies.
Kristu, apzelojies.
Kungs, apzélojies.
Kungs, apzélojies.
Glorija

Gods Dievam augstiba, un
miers virs zemes labas gribas
cilvékiem. Més jus slavéjam,
més tevi svétijam, més tevi
dievinam, més tevi slavéjam,
meés pateicamies jums par jusu
lielo slavu, Kungs Dievs,
debesu kénins, Ak Dievs,
visvarenais Tévs. Kungs Jézus
Kristus, vienpiedzimusais déls,
Kungs Dievs, Dieva Jérs, Téva
Déls, tu atnem pasaules
grékus, apz€élojies par mums;
tu atnem pasaules grékus,
pienem muasu lugsanu; jus
sézat pie Téva labas rokas,
apz€élojies par mums. Jo tu
vienigais esi Svétais, Tu
vienigais esi Tas Kungs, tu
viens esi Visaugstakais, Jézus
Kristus, ar Svéto Garu, Dieva
Téva godiba. Amen.

Savakt

Lugsimies.

Amen.

Varda liturgija

Pirmais lasijums

Bah Malaysi

Amen
Kyrie

Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Gloria

Kemuliaan bagi Tuhan di tempat yang
mahatinggi, dan damai sejahtera di
bumi bagi orang yang berkehendak
baik. Kami memuji anda, kami
memberkati anda, kami memuja
awak, kami memuliakan kamu, kami
bersyukur kepada-Mu atas kemuliaan-
Mu yang besar, Tuhan Allah, Raja
syurgawi, Ya Allah, Bapa yang maha
kuasa. Tuhan Yesus Kristus, Putera
Tunggal, Tuhan Allah, Anak Domba
Allah, Anak Bapa, Engkau
menghapuskan dosa dunia,
kasihanilah kami; Engkau
menghapuskan dosa dunia, terimalah
doa kami; kamu duduk di sebelah
kanan Bapa, kasihanilah kami. Kerana
hanya Engkau Yang Kudus, hanya
Engkau Tuhan, hanya Engkau Yang
Maha Tinggi, Nabi Isa, dengan Roh
Kudus, dalam kemuliaan Allah Bapa.
Amin.

Mengumpul

Mari kita berdoa.
Amin.

Liturgi perkataan

Bacaan Pertama



Latvian (latvieSu valoda)

Ta Kunga vards.
Paldies Dievam.
Atbildetais psalms

Otrais lasijums

Ta Kunga vards.

Paldies Dievam.
Evangéelijs

Tas Kungs lai ir ar jums.

Un ar savu garu.

Svéta evangeélija lasijums
saskana ar N.

Slava tev, Kungs

Ta Kunga evangélijs.

Slava tev, Kungs Jézu Kristu.

Ticibas profesija

Es ticu vienam Dievam,
visvarenais Tevs, debesu un
zemes raditajs, no visam
redzamajam un
neredzamajam lietam. Es ticu
vienam Kungam Jézum
Kristum, Dieva
vienpiedzimusSais déls, dzimis
no Téva pirms visiem laikiem.
Dievs no Dieva, Gaisma no
Gaismas, patiess Dievs no
patiesa Dieva, dzimis, nav
radits, ar Tévu viendabigs;
caur vinu viss tapa. Musu,
cilveku dé|, un musu
pestiSanas dé| vins naca no
debesim, un ar Sveto Garu tika
iemiesots no Jaunavas Marijas,
un kluva par cilvéku. Musu dé|
vins tika sists krusta Poncija
Pilata vadiba, vins cieta navi

Malay (Bahasa Malaysia)

Firman Tuhan.
Bersyukur kepada Tuhan.
Mazmur responsorial

Bacaan Kedua

Firman Tuhan.

Bersyukur kepada Tuhan.

Injil

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Pembacaan dari Injil suci menurut N.

Maha Suci Engkau, ya Tuhan
Injil Tuhan.

Terpujilah Engkau, Tuhan Yesus
Kristus.

Profesion iman

Saya percaya kepada satu Tuhan,
Bapa yang mahakuasa, pencipta
langit dan bumi, daripada semua
perkara yang kelihatan dan tidak
kelihatan. Saya percaya kepada satu
Tuhan Yesus Kristus, Anak Tunggal
Tuhan, dilahirkan oleh Bapa sebelum
segala zaman. Tuhan daripada Tuhan,
Cahaya dari Cahaya, Tuhan yang
benar daripada Tuhan yang benar,
diperanakkan, tidak dijadikan,
seangkatan dengan Bapa; melalui Dia
segala sesuatu dijadikan. Untuk kita
manusia dan untuk keselamatan kita
la turun dari sorga, dan oleh Roh
Kudus telah menjelma daripada
Perawan Maria, dan menjadi manusia.
Demi kita la disalibkan di bawah
pemerintahan Pontius Pilatus, dia
mengalami kematian dan dikuburkan,
dan bangkit semula pada hari ketiga
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un tika apglabats, un tresaja
diena augSamceélas saskana ar
Svétajiem Rakstiem. Vins
uzkapa debesis un séz pie
Teva labas rokas. Vins naks
atkal godiba tiesat dzivos un
mirusos un vina valstibai
nebus gala. Es ticu Svétajam
Garam, Kungam, dzivibas
devéjam, kas nak no Téva un
Déla, kas kopa ar Tévu un
Délu tiek pieltgts un
pagodinats, kas ir runajis caur
pravieSiem. Es ticu vienai,
svétai, katolu un apustuliskai
Baznicai. Es atzistu viena
Kristiba gréku piedoSanai un
es gaidu miruso
augsamcelSanos un nakamas
pasaules dzive. Amen.
Homilija

Universala ligSana

Més ludzam To Kungu.

Kungs, uzklausi musu lugsanu.
Euharistijas liturgija
Piedavajums

Lai Dievs sveétits muzigi.
Ludzieties, brali (brali un
masas), ka mans un tavs
upuris var but Dievam
pienemami, visvarenais Tévs.
Lai Tas Kungs pienem upuri no
jusu rokam par vina varda
slavu un slavu, masu laba un
visas vina svétas Baznicas
labums.

Amen.

Malay (Bahasa Malaysia)

sesuai dengan Kitab Suci. Dia naik ke
syurga dan duduk di sebelah kanan
Bapa. Dia akan datang lagi dalam
kemuliaan untuk menghakimi yang
hidup dan yang mati dan kerajaannya
tidak akan berkesudahan. Saya
percaya kepada Roh Kudus, Tuhan,
pemberi kehidupan, yang berasal dari
Bapa dan Anak, yang bersama Bapa
dan Anak dipuja dan dimuliakan, yang
telah berfirman melalui para nabi.
Saya percaya kepada satu Gereja
yang kudus, katolik dan apostolik.
Saya mengaku satu Pembaptisan
untuk pengampunan dosa dan saya
menantikan kebangkitan orang mati
dan kehidupan dunia yang akan
datang. Amin.

Homily
Doa sejagat

Kami berdoa kepada Tuhan.
Tuhan, dengarlah doa kami.

Liturgi Ekaristi
Tawaran

Terpujilah Tuhan selama-lamanya.
Berdoalah, saudara-saudara, bahawa
pengorbanan saya dan anda semoga
diterima Allah, Bapa yang maha
kuasa.

Semoga Tuhan menerima
pengorbanan di tangan anda untuk
pujian dan kemuliaan nama-Nya,
untuk kebaikan kita dan kebaikan
semua Gereja-Nya yang kudus.
Amin.



Euharistiska IigSana

Tas Kungs lai ir ar jums.

Un ar savu garu.

Paceliet savas sirdis.

Mes tos pacelam pie Ta Kunga.

Pateiksimies Tam Kungam,
musu Dievam.

Tas ir pareizi un taisnigi.
Svétais, svétais, svétais Dievs
Cebaots. Debesis un zeme ir
tavas godibas pilnas. Hozanna
augstakaja limeni. Svétigs, kas
nak Ta Kunga varda. Hozanna
augstakaja limenr.

Ticibas noslepums.

Més pasludinam tavu navi, ak
Kungs, un apliecinat savu
augsamcelSanos lidz tu atkal
atnaksi. Vai: Kad més édam So
maizi un dzeram so kausu,
meés pasludinam tavu navi, ak
Kungs, lidz tu atkal atnaksi.
Vai: Glab mus, pasaules
Pestitaj, par tavu krustu un
augsamcelSanos tu esi mus
atbrivojis.

Amen.

Komunijas rituals

Péc Pestitaja pavéles un ko
veidojusi dieviska maciba, més
uzdroSinamies teikt:

Mdsu Tevs, kas esi debesis,
svétits lai top Tavs vards; lai
nak tava valstiba, tavs prats
lai notiek uz zemes, ka tas ir
debesis. Musu dienisko maizi

Malay (Bahasa Malaysia)
Solat Ekaristi

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Angkatkan hati anda.

Kami mengangkat mereka kepada
Tuhan.

Marilah kita bersyukur kepada Tuhan,
Allah kita.

Memang betul dan adil.

Kudus, Kudus, Kudus Tuhan Tuhan
semesta alam. Langit dan bumi penuh
dengan kemuliaan-Mu. Hosana di
tempat yang tertinggi. Diberkatilah
Dia yang datang dalam nama Tuhan.
Hosana di tempat yang tertinggi.
Rahsia iman.

Kami mengumumkan kematian-Mu, ya
Tuhan, dan mengakulah
Kebangkitanmu sehingga awak datang
lagi. Atau: Apabila kita makan Roti ini
dan minum Cawan ini, kami
mengumumkan kematian-Mu, ya
Tuhan, sehingga awak datang lagi.
Atau: Selamatkan kami, Penyelamat
dunia, kerana dengan Salib dan
Kebangkitan-Mu anda telah
membebaskan kami.

Amin.

Upacara Perjamuan

Atas perintah Juruselamat dan
dibentuk oleh ajaran ilahi, kami berani
berkata:

Bapa kami, yang di sorga, dikuduskan
nama-Mu; datanglah kerajaanmu,
kehendak-Mu terlaksana di bumi
seperti di syurga. Berikanlah kami
pada hari ini makanan kami yang



Latvian (latvieu valoda)

dod mums Sodien, un piedod
mums musu parkapumus,
tapat ka més piedodam tiem,
kas pret mums parkapusi; un
neieved mus kardinasana, bet
atpesti mus no launa.

Atpesti mus, Kungs, més
ludzam, no visa launuma,
dava mieru musu dienas, ka ar
tavas zélastibas palidzibu,
mes vienmeér varam but brivi
no greka un pasargats no
visam bedam, kad mes
gaidam svetigo ceribu un
musu Pestitaja Jézus Kristus
atnaksSana.

Karalistei, speks un slava ir
jasu tagad un vienmer.

Kungs Jézus Kristus, kas teica
saviem apustuliem: Mieru es
jums atstaju, savu mieru es
jums dodu, neskaties uz masu
grékiem, bet uz jusu Baznicas
ticibu, un laipni dava vinai
mieru un vienotibu saskana ar
jusu gribu. Kas dzivo un valda
muUzigi muzos.

Amen.

Ta Kunga miers lai vienmer ar
jums.

Un ar savu garu.

Piedavasim viens otram miera
Zzimi.

Dieva Jérs, Tu nes pasaules
grékus, apz€élojies par mums.

Malay (Bahasa Malaysia)

secukupnya, dan ampunilah kesalahan
kami, sebagaimana kami mengampuni
orang yang bersalah kepada kami;
dan janganlah masukkan kami ke
dalam pencobaan, tetapi
selamatkanlah kami daripada
kejahatan.

Selamatkanlah kami, ya Tuhan, kami
berdoa, dari setiap kejahatan,
berikanlah kedamaian pada hari-hari
kami, bahawa, dengan pertolongan
rahmat-Mu, kita mungkin sentiasa
bebas daripada dosa dan selamat dari
segala kesusahan, sambil menunggu
harapan yang diberkati dan
kedatangan Juruselamat kita, Yesus
Kristus.

Untuk kerajaan, kuasa dan kemuliaan
adalah milik-Mu sekarang dan
selamanya.

Tuhan Yesus Kristus, yang berkata
kepada rasul-rasulmu: Damai
sejahtera saya tinggalkan kepada
anda, damai sejahtera saya berikan
kepada anda, jangan lihat dosa kita,
tetapi atas iman Gerejamu, dan
kurniakan kedamaian dan perpaduan
kepadanya sesuai dengan
kehendakmu. Yang hidup dan
memerintah selama-lamanya.

Amin.

Damai sejahtera Tuhan menyertai
kamu sentiasa.

Dan dengan semangat anda.

Marilah kita menawarkan satu sama
lain tanda damai.

Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, kasihanilah



Latvian (latvies loda)
Dieva Jérs, Tu nes pasaules
grékus, apz€élojies par mums.
Dieva Jérs, Tu nes pasaules
grékus, dod mums mieru.

Luk, Dieva Jérs, redzi to, kas
nes pasaules grekus. Sveétiqgi ir
tie, kas aicinati uz Jéra
mielastu.

Kungs, es neesmu cienigs ka
tev jaieiet zem mana jumta,
bet saki tikai vardu, un mana
dvésele tiks dziedinata.
Kristus Miesa (asinis).

Amen.

Lugsimies.

Amen.

Ritu noslégsana
Svétiba

Tas Kungs lai ir ar jums.

Un ar savu garu.

Lai visvarenais Dievs jus svéti,
Tévs un Déls, un Svétais Gars.

Amen.
AtlaiSana

Uz prieksu, Mise ir beigusies.
Vai ari: ej un pasludini Ta
Kunga evangéliju. Vai ari: ejiet
ar mieru, pagodinot Kungu ar
savu dzivi. Vai ari: ej ar mieru.
Paldies Dievam.

Malay (Bahasa Malaysia)

kami. Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, kasihanilah
kami. Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, berikanlah
kami ketenangan.

Lihatlah Anak Domba Tuhan, lihatlah
Dia yang menghapuskan dosa dunia.
Berbahagialah mereka yang dipanggil
ke perjamuan Anak Domba.

Tuhan, saya tidak layak bahawa anda
harus masuk di bawah bumbung saya,
tetapi hanya berkata-kata dan jiwaku
akan sembuh.

Tubuh (Darah) Kristus.

Amin.

Mari kita berdoa.

Amin.

Menyimpulkan upacara
keberkatan

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Semoga Tuhan yang maha kuasa
memberkati anda, Bapa, dan Anak,
dan Roh Kudus.

Amin.

Pemecatan

Pergilah, Misa sudah berakhir. Atau:
Pergilah dan beritakanlah Injil Tuhan.
Atau: Pergilah dengan selamat,
memuliakan Tuhan dengan hidupmu.
Atau: Pergi dengan aman.

Bersyukur kepada Tuhan.
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